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TPYAHOLII HEPEKJAIY AHTJIOMOBHOI
HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEPATYPH: .
IHBEPCIA I HEPEKJTAJALIBKI TPAHC®OPMAIII

DIFFICULTIES IN TRANSLATING ENGLISH SCIENTIFIC
AND TECHNICAL LITERATURE:
INVERSION AND TRANSLATION TRANSFORMATIONS

YV cyuacnomy ceimi nogimmuix mexmonoecii, 2n100anbHOi eKOHOMIUHOI cnisnpayi, 1a6UHONOJIOH020 3POCMANHA
iHhopmayii i miepayitinux NOMOKIE, KAIMAMUYHUX 3MIH I PYUHYS8AHH CUCmeMU KONeKMuUHoi be3neku Ha nepuie
Micye y eymanimapucmuyi 3aKoOHOMIPHO 8UXOO0SAMb KOMYHIKAMUBHT ACNEKMU TI00CbK020 Oymmsl, npooaemu KOMYHi-
KamueHo2o 3a0e3nedeHts 63aEMOPOIYMIHHA T 008IPU, WO 8 MIHCHAPOOHOMY MACWUMAODI BKIIOUAE MAKOXC | NPOOTIeMy
nepexnady. Memoro cmammi cmano eusgnenHs mpyoHowie nepexkiady aneioMo8HOI HAYKOBO-MEXHIYHOI nimepa-
mypu, 30Kkpema 00cioxceHHs ineepcii | nepekiadayvkux mpancgopmayin. Haykosa noeusna. O6 ekmom Hauio2o
00CHIONHCeHHA CMANU HAYKOBO-MEXHIUHI MeKCMU PISHOMAHIMHUX JHCAHPIB, 30KpemMa HAYKO8i cmammi, 008IOHUK,
EHYUKIONeOii, IHCmpyKyii 3 00CIy208Y8anHs ma iHuwa 0oKymenmayis. Memoro Hauio2o 00CAI0NCEHHSL € OKPECIeHH S
npodremu nepeknady aH2OMOSHUX IHEEPCOBAHUX KOHCIMPYKYLU Y 36 SI3KY 3 AGUUEM NEPEKIA0aYbKUX MPAHCHOp-
Mayiti ma cmanoapmamu Haykoeo2o cmunio. O3nauery npobremy npoananizosano 6 KOHMeKcmi 6umoz 00 nepe-
K1A0a4a HaAyKoBO-MEeXHIYHUX MEeKCMi6 ma MOSHUX 0CODIUBOCMeEll Ybo2o Muny nosioomiens. Ilpobnema nepexnady
iHgepcii mpakmyemoca Hapasi 3 6UKOPUCMAHHAM IHCMPYMenmie nepexaiadaybkoi mpancopmayii. Ak 6UCHOBOK y
cmammi Ha2onoueHo Ha nompedi nepe2nady YUHHUX MOGHUX CIAHOAPNIE HAYKOB020 CIMulio 6 YKpaini é Hanpami
NOCUNIEHHS 11020 KOMYHIKAMUBHUX CRPOMOICHOCMEelU | adpechol Oii. L{iti memi, 6e3yMO6HO, CRpUsSMuUMymy iHgepco-
8aHI peuenHts, uwo 000ams BUCTOBIIOEAHHIO | eKCHPECUBHOT 8Upa3Hocmi, i 102iuHoi akyenmosanocmi. Boonouac
CMBEPOAHCYEMBCA, WO 3ACO0U eKCHpecii 6 HAYKOBOMY MeKCMI BUKOHYIOMb auule 000amKo8y poib i He CKAco8yomb
NPOBIOHUX O3HAK HAYK08020 cmuio. OOHAK HAUBANCIUBIUUL BUCHOBOK NOJIA2AE 8 MOMY, WO NOMPIOHO 8PAX08Y6a-
mu, AKY YHKYIIO BUKOHYE THBEPCI 8 KONCHOMY OKPEeMOMY SUNAOKY. IHeepcis 6 aHenilicoKill MOGI He 3a82cou 0y8ae
empamuunum 3acooom. IHo0i Heto Kopucmyomucs, wod niOKpecIumu 102iyHull 36 'S30K MidHC pedeHHAMU.

Kniouosi cnosa: ingepcis, naykogo-mexuiunuii nepexiad, nepexiadaybki mpancgopmayii, Jdcanp Mosnenns,
HAyKOGUIL CIUb, eKBIBANEHIMHICb.

In today s world of new technologies, global economic cooperation, avalanche-like growth of information and
migration flows, climate change and the destruction of the collective security system, the communicative aspects of
human existence, the problems of communicative mutual understanding and trust, which also includes international
translation problem. The aim of the article was to identify the difficulties of translating English scientific and
technical literature, in particular the study of inversion and translation transformations. Scientific novelty. The
object of our research was scientific and technical texts of various genres, including scientific articles, reference
books, encyclopedias, service instructions and other documentation. The aim of our study is to outline the problem
of translation of English-language inverted constructions in connection with the phenomenon of translation
transformations and standards of scientific style. This problem is analyzed in the context of the requirements for the
translator of scientific and technical texts and language features of this type of messages. The problem of inversion
translation is currently being treated using translation transformation tools. As a conclusion, the article emphasizes
the need to revise the current language standards of scientific style in Ukraine in the direction of strengthening its
communicative abilities and targeted action. This goal, of course, will contribute to inverted sentences, which add to
the expression and expressive expressiveness and logical emphasis. At the same time, it is argued that the means of
expression in a scientific text play only an additional role and do not eliminate the leading features of the scientific
style. However, the most important conclusion is that you need to consider what function the inversion performs
in each case. Inversion in English is not always an emphatic tool. It is sometimes used to emphasize the logical
connection between sentences.

Keywords: inversion, scientific and technical translation, translation transformations, genre of speech, scientific
style, equivalence.
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AkryanbHicte mpoGiemu. Ha cporoami
BEIIMKY yBary IPHAUICHO HAyKOBO-TEXHIYHOMY
TepeKIay, OCKIIBKH BiH Bilirpae BOK/IHBY pOJIb
y Ml)KHapO,Z[HII/I npodeciiiniii KomyHikauii. bypx-
IIBHiT PO3BUTOK HAYKOBO- TEXHIYHOTO MPOTpecy
Ta BEAMKMI MOTIK IHpOpMAUIl CHPHYHHMIN
NOMKT Ha TaKHii mepexiaj 1 3pOCTaHHA BUMOT
JI0 IIBUAKOCTI Ta SKOCTI HOTO BUKOHAHHA. ToMy
3aKOHOMIPHO, IO OAHIEI 3 OCHOBHUX MiJeH
HABUAHHS CTYIEHTIB TEXHIYHHX CIelialbHOC-
Tel € yMIHHs NEepEeKIIaJaTu Ta 1HTepnpeTyBaTH
TEKCTH 1HO3eMHUMH MOBAaMH, OCOOJIMBO aHIJIIH-
cpKkoto. KpiMm TOro, mepeknan € onHUM i3 Haii-
BOXJIUBIMIAX 3aCO0IB KOHTPONIO €(PEeKTUBHOCTI
3HaHb 1 BMIHb Ha PI3HUX PIBHAX BOJIOAIHHA 1HO-
3eMHOI0 MOBOIO.

HaykoBo-TexHi4HI TEKCTH Ha0yBarOTh CHICLH-
(biuHMX 1 PISHOPIAHUX PHUC y MEXKAX PI3HHUX JKaH-
piB. ¥V Cy4acHOMy CBITI JUIsl BYCHOTO OJHIEIO 3
MOXJIMBOCTEH IMPEICTABUTU CBITOBIM CIHIJIBHOTI
HAyKOBI pO3pOOKH € ImyOIiKarisi crateid y MikHa-
POIHUX HAYKOBUX BUJAHHSIX, OUIBLIICTH 13 SIKUX
1ojla€ MaTepiall BUHATKOBO aHIJIIHICHKOI0 MOBOIO.
Brnache, came HaykoBi CTarTi K OCOOJIMBHM 1
OZIMH 3 HalibibI MOIINPEHUX xcaleB HayKOBO-
TEXHIYHOI JITEpPaTypH € YM HEe HAWTOJIOBHIIIUM
00’€KTOM HayKOBO-TEXHIYHOTO nepeKiay.

Iepeknan HayKOBO-TEXHIYHUX CTaTeH, JiTe-
paTypy i IOKyMEHTALLii OXOILIIOE TaKl By3bKOCIIe-
1iani30BaHi ramxysi, Ik MeTamypris, HapToximis i
CHEpreThKa, CyaHOOyAyBaHHs, OyIIBHHUTBO Ta
apXITeKTypa, aBTOMO61JIe6y,Z[YBaHHSI CIIeKTpPO-
HIKa, IIOHOBJIIOBAHI JDKepena eHeprii, ripHuYo-
;[06yBHa NPOMHUCIIOBICTh, MpOrpamMHe 3adesrie-
YCHHs, TeJICKOMyHIKauii Ta iHwi. /lo HaibLIbI
MOIIMPEHUX JIOKYMEHTIB, 3 SKUMU IPAIIO€ TeX-
HIYHUI TepeKiagay, BiTHOCATHCS KEPIBHUIITBA
3 BCTAHOBJEHHsS OOJaJHAHHS], KEPIBHUITBA 3
PEMOHTY, KEPIBHULTBA 3 00CIyrOBYBaHHsI, CIle-
uugikamii, ceprudikaru Ta iHIIA JOKYMEHTAIIiS.

OnHi€ro 3 aKTyaJbHUX MTPOOJIEM HAyKOBO-TEX-
HIYHOTO TEpeKiagy € mnpobiemMa BiATBOPEHHS
YKpaiHCBKOIO MOBOIO 1HBEPCHBHUX CHHTaKCHY-
HUX KOHCTPYKLIN y 3B 3Ky 3 SIBUILIEM I€peKIia-
JaIbKUX TpaHchopMarriil.

AHaNi3 OCTaHHIX JOCJTiIXKeHb Ta myo0.Ii-
kaniii. He3paxkaroum Ha Te, 1m0 ISl HayKo-
Boro ctumo CYJIM HOpMAaTHBHUM BBaXa€ThCs
IPSIMAA TIOPSZIOK CJIIB y PEYCHHI, IHBEpCis y
HAayKOBHX TEKCTaX TakoXX Mae Micue. 3riHo 3
b. BaHHepOM lHBCpCIH 1€ «IPOTIO3ULLis, B KIH
JIOTT4HUI Cy0'eKT 3aliMae OCT-BepOIbHY 103H-
10, a 1HIII HOCTINHHI Bep6aan1 KOMIIOHEHTH
3HAXOJAThCS B TOYATKOBIM YaCTHHI CKIJIQHOTO
peuenss» [1, c. 156] Ha nymxy L. FanbnepiHa
[2], Tpamuuiiinuii abo «HEHTPANbHUI» TIOPH-
JIOK CJIB HE MPOAYKY€ JONATKOBOI METH IOBi-
nomiieHHs. [loBiOMIIEHHS MOXKHA 3MIHIOBATH
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3a 3aJyMOM aBTOpa, o0 JOMOITHCS eeKTy
akuenTyauii. Ilpononysamucs crpobu anamisy
iuBepcii (I. Hanumosoi [3], B. KpaneHKO [4],
T. Kapnyxinoi [5] Ta 1H) B. AamoHi migiimon
710 TpobaemMu iHBepCiit 3 601<y BHUBYEHHSI OCHO-
BHUX OJIMHUIIb CUHTAaKCHMYHOI CTPYKTYPH MOBH.
JL. I—IepH;Ixuscr,Ka poaHajisyBaja aHIIHCHKI
Opono3ulii, B SKUX iHBepcis Oyla BHKIMKaHA
BBE/ICHHSAM CJIOBA «Tam», a TAaKOX NPOIO3HLUIT 3
HO,Z[BII/IHI/IM IHBEPTYBaHHsAM. Y pe3ysbTari 10Cii-
JUKCHHSI 3'CyBaJIOCs], IO KUIbKICTh Takux ¢pas
AHMIIHCHKOI0 MOBOIO CTaHOBHUTE 4,9%.

X. XaptBircos i C. SIko6ceH BUBYaIN KOHIIETI-
Iil0 iHBepcii SIK OCHOBU Ui MapaMmeTpyBaHHS
KOMYHIKaTUBHOTO nuHamizmy [1, 177-178].
M. PomMOHT BUBYAB 1HBEPCIIO SK JOTIOMIXKHE
SIBUILIIE Y 3B’ 513Ky 3 POJUIIO MiJIMETa B peUeHHi [6].
JUx. I'pin BBakaB, 110 B aHIVIHCHKIN MOBI iCHY€
Bix 20 1o 40 TumiB 3BOPOTHUX [7] MPOMO3UIIiH,
ToAl AK iHoro mpuxwibHUK b. bepuep Hana-
BaB KoHuenuii [1] iHBepcii BY)KYOIO 3HAYCHHSL.
X. JlopakenoB BUCIIOBHB COJIAAPHICTH 3 b. bep-
HEpoM 1 He OpaB J10 yBaru iHBEpCito JEsIKUX KOH-
CTPYKIIiH.

Kpim Toro, mocnipkeHHsS 3acCBiqUyIOTh, IO
1HBepCis 371aTHA BUKOHYBATH Pi3Hi (PyHKIIT B Tpo-
no3uuiax: ingopmaruBuuii BHecok (/. Bomin-
xkep) [8], Touka 30py, edekr (xp. Hpydir)) [9],
1HIII.

3BHuaiiHo, TeMa i npobiemMa iHBepcii B aHIIIH-
CBKHX IpPONO3uLisix He HoBa. Lle sBuwe 6araro
JIHIBICTIB BMBYQJIM y PI3HOMAHITHHX acCIIeK-
Tax 3 BUKOPHCTAHHAM PI3HOMaHITHUX IIAXO/IB.
3 HAIIOro NOTIIAY, HAMIPOAYKTHBHILIE aHAIII3Y-
BaTH L0 NMPOOJIEeMy B KOHTEKCT1 Teopii nepekiia-
JALbKUX TpaHC(I)opMaum

MeToi0 cTaTTi € BUSBICHHS TPYJHOILIB Tepe-
KJIaly aHIJOMOBHOI HAayKOBO-TEXHIYHOI JiTepa-
TYpH, 30KpeMa JOCIIDKeHHS 1HBepcil 1 nepekxia-
JTAIbKUX TpaHC(hOpMaIiil.

Bukiax ocnoBHoro marepiaay. Sk Bizomo,
NMEpeKIaj € TOYHHM BiATBOPEHHSAM OpPHIiHAIY
IHIIOT MOBH 31 30epeKCHHAM E€IHOCTI 3MiCTy i
CTHII0. BBaXkaeTbcs, M0 TEXHIYHUN IMEpeKiaj
MEHII CKIIQJHHMA, HIXK MIePEeKIIa]l XyI0KHbOT1 JIiTe-
paTypH, OCKUIBKM TEXHIYHO TMepeKiagadeBl He
noTpiOHO IIyKAaTH €KBIBAJICHTH ISl PI3HUX METa-
¢op Ta IHIKX CTUITICTUYHUX 3aC001B, BIACTUBUX
XyNOXKHBOMY 1 myOminueTinaHoro cruito. Criaj-
HICTb TEXHIYHOI'O [IEPEKIIaLy IOJIATaE B HILOMY.
HesHnauHe BIIXWIICHHS BI/l 3HAYCHHS MOXE MaTu
Henepe;[6aqu1 HACII/KN (Hanpukiaz, Hempa-
BIWIBHUN TepeKia] 1HCTPYKIIH Uil TEXHIYHUX
IIPUCTPOIB MOXE MPU3BECTH 10 aBapii Ha Oyui-
BeJIbHOMY MaiiiaH4uuKy). Ha Bl,Z[MlHy B/l XYJI0XK-
HBOIO IIEpPEKIIaly, TEXHIYHUI ICPeKIIajl MEHLIE
BIIXWJISIETBCSL BiJl OPUTIHAJY, YCyBa€ JBO3HAU-
HICTh PO3YyMIHHSI.
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Jlekcuka HayKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTIB Iepe-
BKHO XapaKTEPHU3YEThCSI MOHOPE(EPEHTHICTIO,
TOOTO KOXKHA TeleHonorqua OJMHULS BKa-
3y€ Ha OJIMH KOHKPETHHUH Npeamer ado sBUILE.
BaxximBo HAroJaoCHTH, IO Taka 1X BIACTHUBICTH
31€OUIBIIONO Pealli3y€eThCsl BUHSTKOBO B MEXKaX
OfIHi€T ramy3i 3HaHb. Y npouec1 TepeKIIaly Bax-
JIMBO BMOpATH NpPAaBUIbHUI BIANOBIAHUK Tep-
MiHa B MOBI [IEPEKJIA/Ty 3aJICXKHO Bijl KOHTCKCTY.

B. KapabaHn, 13 mnepexiajanpKoi meperex-
THBH, BCl JICKCHYHI OJMHHLI TEKCTY IOALIsLE
Ha JIBI KaTeropii: Ti, IO MatOTh BIINOBIIHUK Y
MOBI TEpeKiIamy (eKBlBaJIeHTHl OJHUIIL) H Ti,
10 MOro HEe MAaroTh (6e3eKBlBaJ1eHTH1 OJIMHHUIII).
[lepira kaTeropis, 31 CBOro OOKY, MOJAUIAETHCS HA
OJHOEKBIBAJIEHTHI Ta 0araroeKBIBaJICHTHI JIEK-
cuuHi oguHuui. Ilepexnan oqHOEKBIBaJICHTHUX
TepMiHOJIorquHx OIUHHUIL 3a3BUYAll HE BUKIIU-
Ka€ TPYAHOIIIB ISt nepeKiaja“a, OCKUIBKH IS
BOTO HEOOXITHO 3HAWTH BIINOBITHUK TEpMiHa
B MOBI II€PEKJIaay, 3BEPHYBILUCH A0 TBOMOBHUX
CJIOBHHMKIB 200 HAayKOBUX TEKCTIB 3 KOHKPETHOL
TEMAaTHUKU.

SlcHa piy, TEXHIYHUM mepekiag Hacuue-
HUM PpI3HUMHU BY3bKOCHEIIaJi30BAHUMHU Tep-
MiHamMH. [pamaruka TEXHIYHMX MEPeKIIaaiB
XapaKTepu3yeTbCcsl  30Kpema  0e30c000BUMH,
HEBU3HAYCHO-0COOOBMMHM W MACHBHUMHU KOH-
CTPYKIISIMH, JIIECIOBAMHU TENEPIIIHBOTO Yacy
tomo. JIOTiuHI aKIEHTH MOXYTh OyTH Tpen-
CTaBJICHI 3a JOMOMOTO0 iHBepcii. Sk migkpec-
moe S PeuKep, TOJIOBHOIO (bopMOIo TIPOTIO3H-
Uil B HAYKOBIM 1 TEXHIYHIN JliTepaTypi ciyxkarb
CKJIATHOCYPSAAHI 1 CKJIaJHOMIAPSAIHI PEUCHHS
3 JIOMiHYBaHHSIM IMEHHUKIB, MPUKMETHHKIB 1
6e3ocoboBux (opm miecnosa. lle 06yMOBJIIO€
LIMPOKE 3aCTOCYBAHHS CKIIAJCHUX NPHIMCHHN-
KiB 1 CIIOJIy9HUKIB, HEOCOO0OBUX (hopM mieciioBa
y GyHKIil 1ogatky Ta 00cTaBUHM, 1HDIHITUBHUX
1 repyHaianbHux 3B0poTiB [10, c. 76] [11].

OnHiero 3 0COOAMBOCTEH HAYKOBO-TEXHIY-
HUX TEKCTIB € T€, IO TEKCTU TEXHIYHUX JIOBLJ-
HUKIB, KaTaJOTiB, OMHUCIB MOCTABOK, TEXHIYHUX
3BITIB, cneumbmaum Ta IHCTPYKIIH MOXKYTE Jac
BIJl 4acy MICTHTH NPOIO3HLIL, B AKUX BIACYTHIH
MPUCYIOK a00 miAMeT. Y TeXHIYHHUX JOBIIHUKAX
TPAIUIIOTHCS LTI (pparMeHTH, SKi CKIIa1al0ThCs
3 IepepaxyBaHb. Onucu mocTaBok, crernudika-
Lil, TeXHIYHI 3BITH 1 30IPHUKH YKIIaJAKOThCS,
3a3BMYai, 33 )KOPCTKMM IIA0JIOHOM 1 HaBaHTa-
JKeHI CIIeLiaIbHO0 TePMIHOJIOTIELO.

Xou Ou sika He Oyna CKIAHICTH IH(pOpMALIT
B JIOKYMEHTIi, ajié BOHAa HiAJArae IMepeKIaay:
ONUC TEXHOJOTIYHUX MPOIECIB, PO3PaXyHKH
Oy/Ib-KHUX HapaMeTpiB HIPUHLIAIIN p06OTH
obnajiHaHHsl, HOPSIOK HOro eKcruryarauii 1 T. A.
TakuM 4MHOM, TEXHIYHUN MepeKsaj — e 0coo-
JUBUN BUJ TEPEKIaay, PIBeHb JIOCKOHAJOCTI

SIKOTO BEJIMKOI0 MIpPOIO 3aJIeXKHUTh BiJ ocobuc-
TUX SKOCTEH mepekiaaava, BiJl HOro mparHeHHs
noruOII0BaTH TEXHIUHI 3HaHHS B II€BHIHN raiysi.
[lepeknan HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB HEMOXK-
JUBHIA 6€3 BUKOPUCTAHHS JKEPEl JIIHIBICTUYHOT
1 TeXHI4HOT 1HpOpMaLlii, IKUMHU TTOBUHEH KOPHUC-
TYBaTUCs IE€PEKiIazay K MOBHA OCOOUCTICT,
1 B SKUX BiH TMOBUHEH J00pe Opi€HTYBaTHUCS.
Koxken mpodeciiinnii mnepexiagad HayKOBO-
TEXHIYHUX TEKCTIB 1 ,zLOKyMeHTaui'l' [IOBUHEH MaTHU
y cele M pyKOr LMl apceHall A0NOMDKHUX
3ac00iB. Lle HaykoBO-TeXHI4HA, JOBI/KOBA JIiTE-
parypa Ha NEeBHY TeMaTHKY, JIIHIBICTUYHI CJIOB-
HUKH, SIKI JOMOMOXYTb IEPCKIafaieBi YHHK-
HYTH HETOYHOCTEH 1 CTHIIICTHYHUX IPOPaXyHKIB
B 000X MoBax. Jlumie Maroum 6araToCTOpOHHI i
CrielianbHi 3HAHHS, BOJIOII0YH THYYKICTIO MHUC-
JICHHS, TIePeKIIa/iad 3MOXKe 3pOOHTH CIPaBXKHIN
Hpoq)ecmmm NePEKIIaJ] 1 TOYHO MEPEaTH 3MICT
JIOKYMEHTA, 1O [EPEKIAIAETHCS, BIAOBIIHO 10
OpHriHATy, HE MOPYWIYIOYH IPH LEOMY HOPMHU
MOBH, Ha IKHH 3a1HCHIOETbCs nepeknan. Cyyac-
HUH HpO(becu/IHHH NepeKsIaiad MOBUHEH BMITH
CHHTE3yBaTH PUAOMH HAYKOBOTO 1 Xy/I0)KHBOTO
NepeKIIajly, 3HaTH TEPMIHOJIOTIO 1 OyTH KoMIle-
TEHTHUM B 00J]acTi BTUJICHHS HayKOBO-TEXHIY-
HOTO TEepeKJaay, OCOOMUBOCTI SIKOrO BH3HAua-
IOTHCSl TOYHICTIO, 0€30CO00BICTIO 1 BiICYTHICTIO
YyTTEBOTO 3a0apBIICHHS, a MPOLEC MEePEKIaIy €
crenrdiyHO0 MOBHOIO pOOOTOI0, CIIPSIMOBAHOIO
Ha OLIBII TOBHE BIATBOPEHHS IHILOI MOBOIO
3MICTY 1 OPMHU 1HILIOMOBHOT'O TEKCTY.

[lepeknan ~ HAayKOBO-TEXHIYHMX  TEKCTIB
[IOBUHEH BIANOBIJATH TAaKUM BHUMOIaM: €KBi-
BaJICHTHICTh, aJIeKBATHICTh, 1H()OPMATUBHICTH,
JIOT1YHICTH 1 4iTKiCTh BuKiady. 1100 mepekman
HAyKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTy OyB aJeKBaTHUM
1 pIBHO3HaYHHMM, IHIIUMH CJIOBAaMH — BHCOKO-
SKICHUM, [epeKiIajadeBl MOTPIOHI 3araibHi 1
criewjaibHi 3110HOCTI, BMIHHS 1 3HAHHS: Teope-
THYHI — PO (OHCTHUHUH, JIEKCHYHMIT 1 rpama-
TUYHU J1a]1 IHO3eMHOT MOBH (JICKCUYHI OJMHHLL,
rpamMaTH4Hi NpaBuia, CIOBOTBIP) NPAKTHYHI —
PO 0COOIMBOCTI MEPEKIIA Ty HAyKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTIB (BHJM MEpeKIaalbKuX TpaHchopmariiit
1 BIATMOBITHOCTE) JIIHTBICTUYHI MTPAKTHYHI 3HA-
HHS (METOIM IIEpEKIIaly: TPAHCITepallis, Kajlb-
KyBaHHSI, [IMIHH, NEPECTAHOBKH, 1OJaBaHHS,
OIyILEHHS, METOIU OMMCOBOTO 1 AHTOHIMIYHOTO
epeKIIajly), eKCTPAIIHIBICTUYHI 3HAHHs (BOJIO-
AIHHSI 10CTAaTHBOO 1H(OPMALIIEIO IS IIEPEKIIay
CIeLIIaJIbHOTO TEKCTY), HOTPIOHI B poLieci nepe-
KJIa[ly TEKCTY i IOOY10BH OCMICIICHNX 1 a[ICKBAT-
HUX IPOTO3UILiIl MOBOIO MEPEKIIaIy.

TonoBHi ~ 0COONMBOCTI  IIEpeKiIagy — TeK-
CTIB HAyKOBOIO CTHIII0 YHIBEpCAJbHI 1 MAroTh
miciie B ycix MmoBax. Ilig mnepexiaganbkoro
eKBIBAJICHTHICTIO  PO3YyMIIOTh  3a0e3MeUCHHS
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BIZIHOCHOI PIBHOCTI MDK 0araror 3a 3MicTOM
1 cruieMm iHdopmaliero B opuriHani i mepe-
KIa. I/IIIGTLCH TIPO SIKICHY BIANOBIAHICTH MIK
BUXIZHMM 1 KIHICBUM TEKCTaMH. AJICKBaT-
HICTb — II€ BiAMOBIHICT MEPEKIATy BUXIIHUM
KOMYHIKaTUBHHM yMoBaM. JIOTi4HICTB, SIK puca
HAyKOBO{ JIITEpaTypy BHUKJIAJY, OB's13aHa 3 CHUH-
TAKCUYHUMH PUCAMHU HAyKOBOTO CTHUJIIO. Y CHH-
TAaKCHYHOMY JIaJ[l TNPOSBISETHCS [OKA30BICTb,
apryMEHTOBAHICTh BHKJIAJy HAyKOBOIO CTHIIO.
PerenbHuii BIAOIP BIANOBIIHNX JICKCHYHUX OJH-
HULIb CIIPUSIE BA3HAYCHOCTI 1 4ITKOCTI EPEKIaLLy.
Crunictidda  3a0apBiICHICTD 1 BaplaTI/IBHICTB
JIEKCUKH HAayKOBO-TEXHIUHUX TEKCTiB, 3a3BUYAH,
obmexkeHa. CTHIIb HAyKOBOTO BHKJIAJy CTPOTO
iHpOopMaTUBHUNA. Y PI3HUX HAYKOBO-TEXHIYHUX
TEKCTax TPAIUIAIOTHCS KIIIIOBaHI CIOBOCHONY-
YEHHs1, BOHH TMOJIETIYIOTh YCBIZOMIIEHHS iH(pOp-
Marii, CHOpUSIIOTh OJHO3HAYHOCTI 11 MOJAHHS.
Jlekcrka HAyKOBOTO CTHIIIO — 11€ €MOLIHHO HEel-
TpaJbHO 3a0apBiieHa TEPMIHOJIOTISA, aOCTPaKTHI
IMEHHUKH, a TaKOXK ITOJIiICEMaHTHUYHA JICKCHKa,
TEPMIHOJIOT1YHI IHTEpPHALIOHAI3MH, YaCOM IPO-
(eciitHi *KaproHizMu, HaTOMICTh PO3MOBHA JICK-
CHKa BIJICYTHSI.

Crnig miAKpecnuTH, MO0 HAyKOBHH CTHIIb HE
1030aBICHUN Psly JIEKCUYHUX, TPaMaTUYHUX
Ta CTUJIICTHYHHUX 3aCO0IB TBOPCHH 06pa3HOCT1
Ta OLIHKM, IO ¥ IHII CTWII, 30KpeMa i iHBep-
ciii. [Ipumipom, H. Pa3inkina BBaxkae, moajex-
BaTHUH OMHUC CyTI MOBHUX OCOOJIMBOCTEH Hay-
KOBOI IIPO3M BHMMAara€ BHUBYEHHS IX YyTTEBUX
BJIACTUBOCTEH; JIOJICbKE MUCJICHHS L€ €IHAHHSI
JOT1YHOTO 1 YyTTEBOIO Ti3HAHHA PEATbHOCTI»
[12, c. 24].

Ille oaHa CKIAAHICTH NEPEKIIA/y TEXHIYHUX
TEKCTIB — IIe p0361)KHICTB IIPAKTHKA JICKCHY-
HUX CKOPOYCHb, IPUHHATOI B PI3HUX JIEeprKaBax.
Hesiki abpesiaTypu ab0 CKOPOYCHHS MOXKYTh
OyTH HE3pO3yMiJl HaBiTh TEXHIYHUM (DaxiBIsIM.

CkiajHowy mepekniajgy HayKoBOIO TEKCTY
IIO€/IHAH] TaKOXK 3 MOTPEOOI0 BOIOAIHHS IOJI0-
BHUMHU TOHSATTSMH 3arajbHOi TEOpii TEKCTY,
IepI 3a BCE, TAKUM, SIK 3B'A3HICTb. PO3yMiHHS
3HAYYHIOCTI MOHATTS 3B'SI3HOCTI IPH MepeKIaai
HayKOBOTO TCKCTY JI03BOJUTH YHHKHYTH Oara-
ThOX NEPEeKJIaJallbKUX HEBJAY, sKi IOB's3aHI 3
OaxaHHAM 3MIHUTH CTPYKTYpY IIYHKTY, IPOIIO-
3M11i1, pO3YJICHYBATH TEKCT OPUTiHATY.

Ilopymennst  BUMOr  HepeKialy OTPUMAIIO
HailMeHyBaHHs OyKBaJbHMH 1 BUIBHUH mepe-
Kinaad. BykBalbHUM TepeKiagoM Ha3uBaIOTh
HEIOCTaTHBO  TPAaHC(OPMOBAHMHA  TEepeKiIa.
JI. bapxynapos onucye OyKBaJIbHUI NIepeKya K
«IepeKiIal, sKui 3AHCHIOEThCS Ha OLIbLI HU3b-
KOMy p113H1 HDK TOM, SIKMH MOTPIOEH 1uist mepe-
Ja4i TOCTIHHOTO TUIaHy 3MICTy IpU JOTPUMaHHI
BUMOT MOBW». HaBmaku, BUIbBHHUN Tepekiaj —
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e «Iepekai, KU 6yB 3aificHeHui Ha OLIbII
BUCOKOMY plBHi HDK TOH, SIKMI JocCTaTHIN s
nepeaadi NOCTIHHOTO MJIaHy 3MICTy MpHU AOTpU-
MaHHI BUMOT MOBW». lle yacto TparuisieTscs B
XyAOKHBOMY TEpeKIaji, KoM «BUX1IHI MPOMO-
3Hui'1' NEPeKIIA/AI0TECA K HEPO3IUTbHI OJMHHIII,
TOJI SIK IX [OBHICTIO MOXHa Oyo 6 nepexiacTu
Ha PiBHI CJIOBOCIIONYYEHb 1 HAaBITh JACAKHUX CIIIBY»
[13, c. 26].

Yei NOMWIKM, SKI TPAIULIOTBCS B Iepe-
Kinajaupkiii npaktuui, M. CrplikoBCbKHid i
JI. JlarumeB OinsTh HAa CMHCIOBI Ta HOpMa-
THBHI, & CMHCIIOBI, 31 CBOTO OOKY, MOIIISIFOTHCS
3a CTYIICHEM CEHCY Ha JIBI IPYIIH: CIIOTBOPCHH
1 HeKOpeKTHOCTI. [0 CIIOTBOpEHB CIliA BijHe-
CTH TIOMUWJIKH, SIKI I[IJIKOM CIOTBOPIOIOTH 3MICT
BUpa3y Ta ICTOTHO Ae3iH(GOPMYIOTh ajpecara
nepeknany [14, c. 128]. CnoTBopeHHsI HayKo-
BOTO TEKCTY 3aCBiUYIOTh MOMUJIKOBE CIpPUi-
HATTS TEepeKajaueM BiJMOBIHOTO I'paMarhy-
HOTO SIBHIIA.

Oxpemuii pi3HOBU TPYAHOILLIB — TpaHCHOP-
Malfisi piAHOI0 MOBOIO AHITIOMOBHUX iHBepco-
BAHMX KOHCTPYKUiA. HaykoBui BHALIAIOTE Taki
BUJIM 1HBEPCIi: JIOKAIbHA, OKIIMYHA, IHBEPCIs I
piBHOBaru, HeraTuBHa, 1HBepcm3there iHBepcis
B [IUTAHHSIX, IHBEPCisl 31 CTIHKMMHU CTPYKTYPaMH.
Haii0inp11 nomupeHuMu BUIaMu 1HBepcn €:

1) nokanbHa, AKIIO CIOYATKY HAETBCS Mpo
mice /i, To B pedeHHI iMOBIPHHI IHBEPTOBAHMIT
HOPSIOK CiB (TMPUCYIOK CTOITH Imepen miame-
TOM);

2) OKIIHKY, JIe Ha MEepUIOMY MICIll B PEYCHHI1
CTOITh OCHOBHE CJIOBO, sIKe Hece eM(paTuyHe
HABAaHTA)XCHHS; TaHUI BUJ 1HBEPCIi MiIKPECITIOE
CTYINiHb peaKLii Ha Ty Y¥ IHILY MOAI0;

3) iuBepeis 3 there, xe micist wiel CTpyKTypH
CTOITh IMCHHHK 31 CJIOBaMH, SIK1 10 HBOIO CTaB-
JSAThCS, a TMOTIM obCTaBHHA Mmicis abo yacy.
Y IpoOno3uLisX UBOro THUILY HalHOLIbIIE BiaBep-
TA€ETHCs yBara Bij APYTOPsAHKX CYO'€KTIB 1 BIKH-
BAIOTHCS Pi3HI JIGKCUYHI, CTUJIICTUYHI Ta CHHTaK-
CHYHI 3aCO0M [ BUIUICHHS Cy0'€KTa;

4) iHBepcCisl B MTUTAHHSIX, 32 JOMIOMOTOI0 STKUX
MOBeLb 0a)ka€e YIEBHUTUCS B KOPEKTHOCTI Biac-
HOI IpONO3MLii, Yepe3 10 MOAIOHI NUTAHHA
BUMOBJISIFOTBCS 3 [IABULICHOKO IHTOHALIIELO.

OTxe, CKJIQIHOIII HAyKOBO-TEXHIYHOTO Tepe-
KJIay TOB’s13aHi, SIK IPaBUIIO, 3 HEBMIHHIM 3111~
CHIOBATH NepeKiIafalbki TpaHcopmartii. Y 611b-
IIOCTI BUIAJKIB 11€ TPAIUIAETHCA Yepe3 HecTauy
JOCBiAY y MepeKiiaaavyiB-MIO4aTKIBINB. A mija 4ac
nepeKsany TeKCTy 1HO3€MHOI0 MOBOIO IepeKia-
Ja4yeBi MOTPIOHO 3aCTOCYBAaTH BEIUYE3HY KiJlb-
KiCTh TpaHc(opMariil s HaiOUIbIIOT CX0XKOCTI
3 TEKCTOM OpHUT1HAIY.

Benuka yacTMHa HAayKOBIIB MalOTh Ha yBasi
i TEPMiHOM «IepeKIaiabKi TpaHchopmarii»
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pi3HI 3MiHH, SIKI JIOTIOMAararoTh HaM BUKOHATH
Tpchq)opMauuo OMHHILIb TEKCTy OpHIIHANY B
OJMHHLI TEKCTy nepekiaiay. Tekcr opuriHay
IIPU IIbOMY HE 3MIHIOETHCS, CTBOPIOETHCS JIMIIIE
CXO)KMH Ha HBOTO TEKCT iHIIOKW MoBolo. Ilpu-
HHATO TyMaTH, 110 MepeKiaganbki Tpancopma-
1ii — e MibkMoBHe niepedpasyBanss. OHaK npu
BCbOMY LIbOMY KO>KE€H BUEHUH PO3'ACHIOE LIEH Tep-
MiH [0-Pi3HOMY, HAJal04YH Pi3HOTO 3a0apBIICHHS
3HaueHHo0. Hanpuknan, Ski Perkep TymMauuTsb
TEPMiH  «IepeKIagalbKi TpaHchopMamiiy K
INPUAOMHU JIOTIYHOTO MHCIICHHS, 32 JOIIOMOTOI0
SKUX [IePeKIIajay IHTepIPEeTye CCHC OIMHMUILb
B KOHTEKCTI MOBH mepeknany [15, c. 57]. Jleo-
HiJ| bapxynapos TBepauTh, IO NEPEKIIA/ALbKI
TpaHcdopmallii — e pi3Hi MDKMOBHI 3MiHH, SIKI
BXKMBAETHCS 3 TIEK METOIO, 100 JOCSITH MaKCH-
MaJIbHO MOXJIMBOI €KBIBaJICHTHOCTI MEpEeKIIany
[16,c. 78].

3a J01OMOrol0 MOBHOTO YMHHHKA IEpeKIia-
Jla4 BUKOPUCTOBY€E Di3HI BUAM TpaHcopmariiit
NEBHUX OJIMHUIIb TEKCTY opurinaity. Hanpukiarn,
KaJbKyBaHHs, TpPaHCIITEpalilo, IepeKaaalb-
KUA KOMEHTap, MOIYJALII0, TpaMaTH4Hy IIiJ-
MiHY 1 T. 1.

IcHye BenmMka KUIBKICTH Pi3HHX TOUOK 30pY,
SIK1 CTOCYIOTBCSI MOJILTY MEpeKIalallbKuX TpaHc-
(bopMaum Ha BUIU. OI[HaK OlIbIIA YacTHUHA
HAyKOBUIB JUIATH TOJNOBHI TpaHC(opmauii Ha
JIEKCUYHI, JIEKCUKO-CEMaHTH4H1, rpaMaTu4Hi Ta
JIEKCUKO-TPaMaTHYHi.

1. JIekcuuni Tpancgopmarii.

JlekcuuHi  TpaHcdopmalii BCTaHOBIIOIOTh
3MicTOBE 1 (popManbHE BiAHOIIEHHS MIX JIEK-
CUYHUMHU OJMHHUIISIMA B TMOYATKOBOMY TEKCTI i
nepeknanaupkomy. o (opmanbHIx Tpchq)op-
Malliif MM MOXXEMO BiTHECTH TaKi MPUHOMH, K
ICPEKIIa/IalbKe KaJIbKyBaHHs, IEpeKialalbKa
TpaHcmitepauis 1 TpaHckpumuig. lupoxe
3aCTOCYBAHHs MA€ MOE€JHAHHS TpaHC(OpMALIiii,
30KpeMa TPaHCKPHUIILIT 1 TpaHciTepanii.

—Ilin  KambKyBaHHAM PO3YMIIOTH  3aIIO3H-
YEeHHs JISKCUYHHUX OJUHMIb 1HO3EMHOI MOBH 3a
JIOTIOMOTO010 OYKBAJIBHOTO MEPEKIIay.

— Ilepexnanaibka TpaHCTITEpALlis — 1€ TAKOXK
CHOCi0 MO3MKH, 32 JOIOMOTOIO SIKOTO 3ar03uyy-
€TbCSl HAITMCAHHSI CJIIB 1HO3EMHOI MOBH.

— Ilig TpaHCKPUMILIEI PO3YMIIOTh TaKi 3amo-
3MYEHHS 1HO3EMHHUX CIHiB, fKI MNependayaroTh
30epexeHHs1 MOBHOT (hopmu.

2. JIeKCUKO-CeMaHTHYH1 3aMiHH.

OpHuM 3 HaWMOIIMPEHIIUX METOJIB Mepe-
KJIa/1y JIGKCHYHUX OJIMHUIIb TTOYATKOBOTO TEKCTY
€ 3aCTOCYBAHHSI 11 Yac MepeKIaay OJMHULb TeK-
CTY, 3HAYCHHS SIKUX BIPI3HAETHCS BiJ] 3HAYCHHS
OZIMHHUIb MTOYATKOBOTO TEKCTY, ajlé MOXKJIMBE 3a
YMOB [I€PETBOPEHHS 3 HUX 32 JJOTIOMOTOI0 PI3HUX
3aKOHOMIpHUX 3MiH. [OnoBHMUMM mTpuUOMaMHU

JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX 3aMiH BBaXKAIOThCS I'CHe-
pasizarlisi, KOHKpETH3aIlisi, MOMYJIALIS 3HAYCHHS
OJIMHUIII TOYAaTKOBOTO TEKCTY.

— I1ix renepanizami€ero po3yMitoTh 3MiHY OJIU-
HUIIl MOBM TEpEKIay, 0 Mae OUIbLI By3bKe
3HAUEHHS, HA OIMHUIIIO 3 IIMPOKUM 3HAYEHHSIM.

— KoHkpeTusaiiero BBaXKaeThCs MiMIHA JICK-
CHUYHUX OJIMHUIIL MOBU OpUTiHAJY, II0 MaroTh
OUTbII IIMPOKE 3HAYEHHS, HAa OJUHULI MOBH
nepekyany 3 HalOUIbII By3bKHM 3HaUEHHSIM.

— Mopynsmist  (ocMuCTeHU p03BHT0K) -
3MiHa JIEKCUYHUX OJMHHULb [T0YaTKOBOT MOBH Ha
OJIMHHUIII MOBH TEPEKJIATy, CMUCIOBE 3HAYCHHS
SIKUX 1Iepe/i0aa€eThesl B 3HAUCHHI OAMHULL MOBH
OpUTiHATY.

3. I'pamaruuni Tpancgopmartii.

I'pamaruyni TpaHcdopmaiii MicTiTh y €00l
rpaMaTHYHI MiAMIHH, YICHYBAHHS IPONMO3ULIL,
o0'elHAaHHS TMPONO3ULINA, CHHTAKCHUYHE YIIOJi-
OHEHHSI.

— Ilpu 3acTocyBaHHI rpaMaTUYHUX 3aMiH rpa-
MaTU4Ha OJIMHHIIS MOBU OpPUTIHATY MEPETBOPIO-
€TbCA HA OJMHHULIIO0 MOBH IEPEKNIaNy 3 1HIINM
rpamMaTHHuM 3HaueHHsAM. Lliero 3MiHOI MoOxe
nigjasarucs Oyab-ska TpamMarTHyHa OJIUHHMLUL
HalinommpeHIimmm BUAOM rpaMaTHyHoOi IiiMiHHA
€ MiJMiHa YaCTUHU MOBH.

— UneHyBaHHAM NPOMO3HULIN  HA3MBAETHCS
NpHiioM, 33 TJACYMKAMH SKOTO CHHTaKCHYHA
CTPYKTypa MpOMNO3HLii B IMOYaTKOBOMY TEKCTI
NEPETBOPIOETHCS Ha J1BI a00 OlblIe CTPYKTYpH
MOBH TIEPEKIIay.

— B pesyibrari 00’ eiHaHHS IPONO3HULIII CHH-
TaKCHU4YHA CTPYKTYypa B [I0YAaTKOBOMY TEKCTi Iiepe-
TBOPIOETLCS B Oy BAXKKY MIPOTO3HULII0 32C000M
3'eIHaHHS 1BOX 200 OUIBIIE MPOCTHX PEUYEHb.

— 3a JI0MOMOrol0 3aCTOCYBaHHS CHHTAKCHY-
HOTO YINOJIOHEHHS CHHTaKCH4YHAa CTPYKTypa
TEKCTY OpHIIHANY IIePeTBOPIOETHCS B CXOXKY
CTPYKTypy Ha MOBI nepeknaay. [lanuii Bua
TpaHcdopmallii BKUBAETBCS B TOMY BHIAJKY,
KOJIA B MOBI OpHTiHAILy 1 MOBI IIEpEKIIajy € napa-
JIeNbHI CHHTaKCHYHI CTPYKTYPH.

4. JIekcuko-rpamMaTHyHi TpaHchopmalrlii.

Mo Jiekcuko-rpaMaTHYHKUX TpaHcopMmaLii
HaJIeXKaTh: KOMIICHCALlis, eKCIUTIKallisl, aHTOHi-
MIYHUH TepeKIIa.

— B pesyibrari BIPOBa/KCHHS 3aMIHSIOTHCS
3MICTOBI CJICMEHTH, sIK1 OyJIM BTpA4CHI IIpH Tiepe-
KJ1a/1i OMHHIII MOBH OPHTiHAIY.

— Ilpu excrunikamii abo onucoBOMy MepeKai
JIEKCUYHA OJMHUIII MOBHM OPHIiHAY 3aMiHIO-
€TbCS Ha CIIOBOCIIOIYYEHHS, 1110 JJa€ OUIbII TOBHE
PO3'ICHEHHSI LIbOTO 3HAYCHHS MOBOIO TIEPEKIIATY.
HenomikoM 1p0ro mpuiioMy BBa)KA€THCS HOTO
0araTtociiBHICTb, TOMY MHOTO BHUKOPHCTOBYIOTbH
TUIBKM B TOMY BHIIQJIKY, KOJIM HE MOXHA 3aCTO-
CYBaTH JOCUTh KOPOTKE PO3'ICHEHHSI.
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— AHTOHIMIYHHUNA TIEPEKIaJ CIiJ BBaXKaTH
OJTHUM 3 BHJ[IIB JICKCUKO-TPAMATUYHHUX TPAHC-
(popmariii, 3a HOMOMOIOI0 SIKOrO TPAILISETHCS
niMiHa HeraruBHOI (opMHM B OpuIiHaml Ha
CTBEP/KYBaJIbHY (hOPMY B [IEpeKIIai | HaBIAKH.

Y nu:[cyMKy MOXKHA CKasarH, WO NepeKia-
JarbKuid BUOIp 3aJ€KUTh BiA JIHTBICTUYHUX
npu4MH. [cHYI0TH 006CcTaBUHH, 0€3 SIKHX HEMOXK-
JIMBO IOSICHATH BIPOBA/DKCHHS IEPEKIIA/IALbKIX
TpaHcdopmaiiii. Jlo HUX BIAHOCATBCS BIIMIH-
HOCTI MOB OpHI'iHAJIy Ta EPEKIA/LY, CTUIICTHYHI
OCOONIMBOCTI TEKCTIB OpUTIHANY 1 MepeKiany,
HCOOXIZHICTb BpPaXyBaHHs MOBHHX HOPM OpH-
riHay 1 NepeKiiajiy, aBTOPCbKUH CTHIIb OpHIi-
HAJHHOTO TEKCTY. BpaxoByrouw Ii YMHHUKH 1
00CTaBUHHU, MU 3MOKEMO HAOIM3UTUCH 0 aIeK-
BaTHOTO MEPEKIIaIy.

[lepeBaxkxHO 1HBEpCIs CIIOCTEPITa€ThC B MOE-
311, KOIM aBTOp XO4Y€ HATOJOCHTH HA YOMYCH,
CTHJII3yBaTH Bipul ab0 MpOCTO 30€perTd pumy
(X04a 1e BBaXAETHCS JEPEKTOM, BOHO LIMPOKO
BUKOPHCTOBYETHCS B HAPOJHUX Ka3Kax, aJie IHol
YCKIIQ/IHIOE aJIalTallii0 TEeKCT 1HILOO MOBOIO).

3 iHmoro 60Ky, HayKOBIIl 3a3BMYail BHUCIIOB-
JIOIOThCS MIPSAMO, HEMPUKPAILIEHO 1 IPOCTO:

“In this handbook great attention is given
to understanding of graphical representation

of information with short descriptions”
(“Engineering Graphic handbook™ Potishko
A. V. 1983)

Ie peyeHHs1 HaAPyKOBaHE Y BCTYIHIN YaCTUHI
JIOBITHUKA, 110 BUKOPHUCTOBYETHCS ISl pO3Y-
MiHHS KJIFOYOBHX NPHHIIMIIIB CKJIAJaHHS Kpec-
JIEHb CKJAJHUX 4YacTUH. Tomy, 3BHYaWHO, IS
MacoBOI0 YUTaya 11e¢ Ma€ OyTHU HYAHO. A SKILIO
3MIHUTH MOPSATOK CITiB?

“Attention _great is given in this handbook
to understanding of graphical representation
of information with descriptions short”
“new” sentence.

3MiHa MOXKe 3JaTHCS HE HAITO IOMITHOIO, ajie
SKIIO MU TOPIBHAEMO OOWIIBI (pa3u, MOXKEMO
MOMITHUTH, IO TIepIia BUIIsSAae oQiliiHo, Haaa-
104X HaM 1H(OpPMAILio, IPyTa K 3ByYUTh TaK HIOH
MOXOIUTh 3 poMaHy. OfHaK, 110 BaXKJIUBO, CEHC
peueHHs He OyJI0 BTpayeHo B MPOIIEeCi iHBEPCii.

“Neutrino, lightweight electrically neutral
particle, showing activity only in weak
and gravitational interactions. Neutrino
belongs to a lepton class, but in terms of
properties it belongs to fermion class.*
(“Physical encyclopedia dictionary”
Prokhorov A.M. 1984)

“Lightweight neutrino, particle electrically
neutral it is, shows activity in interactions
weak and gravitational only. Belongs neutrino
to a lepton class but properties make it a
fermion” (mod.)
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3BICHO, HE JIMIIE IHBEPCis MOXE CKPACUTH
MOXMYpPE€ HayKOBE peueHHs. XTOCh MOXe CTBep-
JOKyBaTH, 110 HENPaBHJILHO BHOCHUTH eMolii B
HayKoBYy po0oty. [IeBHOIO MipoI0 3 MM MOXKHA
MOTOJUTHCH. AJI)KE TyMKa CTa€ HETOUHOIO 1 Oe3-
BinoBiAanbHO0. OJHAK BHUKOPHUCTAHHS JIiTe-
paTypHUX NPHUHOMIB y TEKCTaX, MOB’S3aHHUX 3
HAayKOI0, MOXC HaJaTH IIOBIJOMJICHHIO YHTa-
0eIbHOCTI 1 KOMYHIKaTUBHOI IPUTOMHOCTI.

_ IloBepnemocs 10 npobiaemu  iHBepcii.
Ii MOo’)xHa BUKOpUCTOBYBATU UL IIEPEKIIOYECHHS
¢dokycy yBaru. Bi3sbMiMO Ipyruii npukia:

Neutrino, lightweight electrically neutral
particle, showing activity only in weak and
gravitational interactions...

CoBO HamiBXUPHUM HIPUPTOM € OCHOBHOIO
TEMOIO IIbOTO PEYEHHS, SKIIO BU YBaXXHO IPO-
YyuTaeTe, BU ModaynTe mepexia yBard Bij cioBa
Neutrino 110 CJI0Ba-4aCTKH, MPUCBIUYIOUU HOMY
JIPYTy 9acTHHY pedeHHs. Y MoauQikoBaHii Bep-
Cii, 3SMIHMBIIH MOPS/IOK CIIiB, aKLIEHT 3MICTUBCS B
Gik BUXIZHOI (Qirypu — HeWTpuHO. LI «rakThKa»
3MillleHHs (POKYCy TaKOXK MOXKe OyTH NPHUYHHOIO
TOT0, 1110 Y HAYKOBIil pOOOTI JiTeparypHi PUAOMH
BUKOPHCTOBYIOTBCS HEYacTo. AJUKe Lie IHOAL Npy-
3BOJUTH JI0 TUTyTAaHUHU 1 HETIOPO3YyMiHb.

IuBepcist Mae TOCUTH CKJIaJHE 3aCTOCYBAaHHS
y pe4eHHSX. Y KOHTEKCTI KOMIT IOTEpHHX TeX-
HOJIOT1M BOHA, SIK MPABUJIO, BUKOPUCTOBYETHCS
JUTSL TAKPECIeHHS MEBHUX BIACTUBOCTEH abo
JUTSL pO3MOBIIHUX IIUIeH. 3 TOYKU 30py OIMOBII,
BOHA 3a3BUYail BAKOPUCTOBYETHCS, 11100 CIIPsIMO-
BYBaTH yBary 4mraua, uio0 3MyCHTH HOro 3Bep-
HYTH yBary Ha IICBHHH MOMEHT. SIKWIO B3sTH
niapyunuk “Oxford English for Information
Technology Student’s Book™: Eric Glendinning,
John McEwan, mMoxxHa MmoOa4uTH TPHUKIAIH,
npuiioMu nepexiiaay inBepcii:'

1.This is particularly beneficial to small
businesses... «Lle 0co611BO» MiAKpecioe piHaH-
COBI IepeBar, siKi HaJae «11e», BapTo BUIUINTH,
NPUBEPHYTH JI0 CJIOBa OUIBLILY yBary.

2.Here's an example of how objects work..
«Och» 3Myllye uWTaya 3BEPHYTH YyBary Ha
HACTYIHUHN MPUKIIAJl, HATOJIIOIIYIOYH HA HHOMY.

3.0ne of the most important techniques for
getting around this bottleneck is the memory
cache. OnHicr0 3 HaAWBAXKIMUBIIINX METOMUK
MOJIOJIAHHS ITi€T 3aTPUMKH € Kelll 11aM’ sITh. « OauH
3 HAMBAKJIMBILINX) MIIKPECIIOE BUHATKOBY 3Ha-
YUMICTh OKPEMOT TEXHIKH.

4.From here on, a phenomenon called
superparamagnetism threatens to make densely-
packed bits unstable. «Bigrenep» Haromomrye,
10 SIBUILE PO3IOYANIOCS 3 TOIO MOMEHTY, IpO

https://drive. $00§le .com/file/d/0Bz-oncXpTbgX
k5M2U20 1tZW S00ZjYOLWFhZjAtN
WJmZWZlNTFl/VleWr’amp
VI9pAzj0DD2MyGTPli3f49¢g

4M
l=en&resourcekey=0-
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KU BOHO Oyno 3rajiaHo, i He Oyae 3ynuHeHe /
3aMiHeHe HaHOIMKIUM YacoM.

5. Neither IP nor UDP knows anything about
recovering packets ...... «Hi» naromomrye, 110
onHakoBo [P 1 UPD He 3HatOTh MpO BiAHOBJICHHS
MIAKeTiB.

6.There are several techniques for achieving
this, ... «Tam» o3Hauae, WO 3a3HaYCHI METOAM
663HOCGpG,Z[HLO OB’ s13aH1 3 Oy/b-SIKOIO TOYKOIO
po3moBu. Kpim Toro, Harosnomrye Ha iX iCHyBaHH1
B IIEpIILY Yepry.

7.Not only is computing equipment getting
smaller, it is getting more sophisticated. «He
TUIBKW» POOUTH aKIEHT Ha KOMII IOTEPHOMY
o0NaJiHaHHi, sIKe OTPUMY€ HE JIMIIE OIWH THII
BJIOCKOHAJICHHS, aJie 1 KiJIbKa BiJipasy.

8. One of the cache controller's main jobs is
to lack... «Onna 3» 03Haydae, M0 KEII-KOHTPOIIEP
Mae KiJIbKa 3aBJaHb, He 3Ta/lyl0uH Mpo 1e 6e3mo-
CEepe/IHbO.

Bynb-sika niTepaTypHa TE€XHIKa, 1110 BUKOPHC-
TOBY€THCSI B KHUIaX, MOB’SI3aHUX 3 TEXHIKOIO

YM HAyKOM, IIOBUHHA BUKOPHCTOBYBATHCS 00e-
PEXHO 1 106pe 0OMIPKOBYBATH, IHAKILIE 11E MOXKE
NPU3BECTH /10 HEPO3YMIHHs HajaHoi iHpopma-
11, 110 POOUTH BCIO pOOOTY HEMPUHHATHOIO.

BucHoBku. I[lloeHHe OHOBIIGHHS PI3HUX
cep JIHOICHKOT0 JKHUTTS 1 IPoLec 6e3nepepBH0ro
PO3BHUTKY aHIIIIHCHKOI MOBH BUMArae OCTiHHOIo
MOJIIIIICHHS METOAIB I METOMMK Ti JOCII/UKCHHS,
HE3MIHHOTO IMiJIBULICHHS YHCla 1 SKOCTI JIHI-
BICTUUHHUX TNpalb, 30KpeMa SIKOCTI MEepeKIiamay.
[IporioHOBaHaA CTATTS MOXE CIPHUITU MOMOBHE-
HHIO 06231 3HaHb PO 0COOIMBOCTI OPUTAHCHKUX
IHBECPCUBHUX MPONO3ULIA 1 MNepeKIajalbKux
TpaHc(opmaLiil B TEXHI4HII JiTepaTypi.

Tpe6a IPAarHyTH 30€perTd HEe CTUIBKH CaM
OpUAOM, CKUIBKM BHPOOJICHHH HHUM eQeKT.
3 1IbOr0 BUIUIMBAE, 110 MOTPIOHO BpaxoBYBAaTH,
AKY (DYHKII1}0 BUKOHY€ IHBEPCisl B KOXKHOMY OKpe-
MOMY BUNa/IKy. [HBepCis B aHIIIIHACHKIN MOBI TeX
He 3aBxau OyBae em¢parnyHuM 3acobom. [Hoxi
HEIO KOPUCTYIOTHCSI, 00 MAKPECIUTH JTOT1YHHIMA
3B'SI30K MIXK PEUCHHSIMHU.
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